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typu elektriekej/elektronickej montaznej podzostavy" z hPadiska Predpisu ¢&.10
of a type of eleetrieal/electronic sub-assembly " with regard to Regulation No. 10

Homologizacia ¢.: E27*10R-06%1292*01
Approval No. :

Rozsirenie ¢.: 01
Extension No. :01

1. Znacka (obchodny nazov vyrobcu): BlazeCut
Mark (trade name of manufacturer):

2. Typ avSeobecné obchodné oznacenie(a): AAP211, BlazeCut Alarm Panel
Type and general commercial description(s): AAP211, BlazeCut Alarm Panel

2.1  Odvodené varianty AAP210, AAP310
Derived types AAP210, AAP310

3. Prostriedky identifikécie typu, ak su vyznacené na Oznacenie typu potlacené na ptizdre / na
vozidle/komponente/samostatnej technickej vyrobnom Stitku
jednotke!”
Means of identification of type, if marked on the Designation of type printed on the housing /
vehiele/component/ separate technical unit:” on the manufacturer plate

3.1 Umiestnenie tohto oznacenia: Spodna strana produktu, laserové znacenie
Location of that marking: Bottom of the product, laser marking

4.  Kategoria vozidla: -
Category of vehicle: -

5. Meno a adresa vyrobcu: BlazeCut s.r.o s
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Name and address of manufacturer:

6. 'V pripade komponentov a samostatnych technickych
jednotiek miesto a spdsob pripevnenia
homologiza¢nej znacky:

In the case of components and separate technical
units, location and method of affixing of the ECE
approval mark:

7. Adresa(y) montazneho(ych) zavodu(ov):
Address(es) of assembly plant(s):

8.  Pripadné doplnujice informacie. Pozri doplnok:

Additional information (where applicable): See
appendix:

9.  Technicka sluzba zodpovedna za vykondvanie skasok:

Technical Service responsible for carrying out the
tests:

10. Datum skuSobného protokolu:
Date of test report:

11.  Cislo skusobného protokolu:
No. of test report:

12.  Pripadné poznamky: Pozri doplnok
Remarks (if any): See appendix

Triblavinska 3191
900 25 Chorvatsky Grob
Slovenska republika / Slovak Republic

Potla¢ na puzdre / na vyrobnom Stitku

Printed on housing / on the manufacturer plate

BlazeCut s.r.o s

Triblavinska 3191

900 25 Chorvatsky Grob

Slovenska republika / Slovak Republic

CRT ELECTRONIC s.r.o.
029 57 Oravska Lesna 1080
Slovenska republika / Slovak Republic

EVPU as.

Trencianska 19

018 51 Nova Dubnica

Slovenska republika / Slovak Republic

22. novembra 2022
November 22", 2022

HP*10R-06%1292*00
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13. Miesto:

Place:
14. Déatum:

Date:
15.  Podpis:

Signature:

16. Je priloZzeny index ¢islo informa¢ného zviazku
uchovavaného homologiza¢nym organom, ktory je
mozné na vyziadanie ziskat'.

The index to the information package lodged with the
Approval Authority, which may be obtained on
request, is attached.:

17.  Dd&vody rozsirenia:
Reasons for extension:

Bratislava

20. decembra 2023
December 20™, 2023

e-podpis/e-signature
Lubomir Morav¢éik
for the minister

Homolog. protokol: HP*10R-06%1292*00
Protokol o skuske: EMC: 0-0374E/22
ISO certifikat 9001: 2015

Informacny dokument

Approval report: HP*10R-06*1292*00
EMC Test Report: 0-0374E/22

ISO certificate 9001: 2015

Information Document

Zmena adresy spolocnosti
Change of company address
Z:

From:

BlazeCut s.r.o s

Brusnicova 3299/7

900 25 Chorvatsky Grob

Slovenska republika / Slovak Republic

Na:
To:

BlazeCut s.r.o s

Triblavinska 3191

900 25 Chorvatsky Grob

Slovenska republika / Slovak Republic
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1.

1.1

Doplnok k oznameniu o typovej homologizacii ¢. E27%10R-06%1292%01
tykajici sa homologizacie elektriekej/elektronickej podzostavy
podP’a predpisu ¢. 10
Appendix to type — approval communication form No. E27*10R-06*1292%*01
concerning the type — approval of an eleetrieeat/electronic
sub-assembly under Regulation No. 10

Doplniujtce informacie:

Additional information:

Menovitého napitie elektrického systému: ....[V],

Alarm panely BlazeCut AAP210, AAP211 a
AAP310 su jednoduché a efektivne riadiace
jednotky, ktoré mozno pouzit’ na
monitorovanie kompletného sortimentu
protipoZiarnych systémov BlazeCut. Ked’Ze je
to srdce systému, umoziuje hasiacim
systémom od spolo¢nosti BlaeCut prisposobit’
ich na ochranu vSetkych typov zariadeni.

Hlavnym rozdielom medzi modelmi
AAP210/AAP310 a AAP211 je funkcia
manualneho aktiva¢ného tlacidla na modeli
AAP211. Panel AAP211 sa dodava k systémom
so solenoidovym ventilom na zabezpecenie
elektronickej aktivacie systému. Panel AAP210
sa pouZiva so systémami, kde je potrebna iba
automaticka aktivacia systému. Panel AAP310
je zjednoduSena verzia AAP210 s iba 6-timi
vodi¢mi a méZe byt’ pouZity ako samostatny
poZiarny varovny systém. VSetky tri alarm
panely s neustale monitorované kvoli
porucham.

The BlazeCut Alarm Panels AAP210, AAP211
and AAP310 are simple and effective control
units which can be used for monitoring the
complete range of BlazeCut Fire Suppression
Systems. Being the heart of the system, this gives
BlazeCut Fire Suppression Systems customized
performance to protect all types of equipment.
The main difference between the
AAP210/AAP310 and AAP211 models is a
manual actuation button function on the
AAP211 model. The AAP211 panel is supplied
to systems using a solenoid valve to secure
electronic activation of the system. The AAP210
panel is used with systems where only automatic
activation of the system is required. The AAP310
panel is simplified version of AAP210, with only
6 wire connections and can be used as separate
fire warning system. All three alarm panels are
constantly monitored for faults.

9V DC do 36 V DC, zaporné ukostrenie

Idadné/zaporné ukostrenie!
Electrical system rated voltage: ........ From 9 V DC to 36 V DC, negative ground
V. pes/neg ground ¥
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1.2

1.2.1

1.3

1.3.1

1.4

1.5

Tato ESA moze byt pouzita na l'ubovolnom type
vozidla s nasledujiicimi obmedzeniami:
This ESA can be used on any vehicle type with the

following restrictions:

Podmienky instalacie (ak su):
Installation conditions, if any:

Tato ESA sa méze pouzivat’ len na nasledujicich
typoch vozidiel:

This ESA can be used only on the following vehicle
types:

Podmienky instalacie (ak st):
Installation conditions, if any:

Konkrétna pouzita(é) skasobna(é) metoda(y) a
frekvenéné pasma na stanovenie odolnosti boli:
(uviest’ prosim presnu pouzita metodu z prilohy 9).
The specific test method(s) used and the frequency
ranges covered to determine immunity were: (Please
specify precise method used from annex 9)

Laboratorium akreditované podl'a ISO 17025

a uznané homologizacnym organom zodpovednym za

vykonavanie skusok:

Laboratory accredited to ISO 17025 and recognized
by the Approval Authority responsible for carrying
out the tests:

Poznamky:
Remarks:

Vsetky vozidla napajané 12V alebo 24V
napétim so zapornym ukostrenim.

All vehicles powered by 12V or 24V voltage with
negative grounding.

EVPU as.

Trencianska 19

018 51 Nova Dubnica

Slovenska republika / Slovak Republic
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